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why ? Yahweh you-are-standing
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brchuq lothuth
in-being-far you-are-obscuring to-seasons in-distress
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MN1a wwn P'?‘f’ Rh)v) woans Mntna v awn
bgauth rsho idlq oni ithphshu bmzmuth  zu chshbu
in-pride wicked-one he-is-dashing humble-one they-shall-be-grabbed in-schemes this they-devised
D 551 wwn Sy msn wm va T3 PRy M
ki ell rsho ol thauth nphshu ubtzo brk natz ieue

that he-boasts wicked-one on yearning-of soul-of-him and-greedy-one he-blesses he-spurns Yahweh

vwA M32D |8 53 wam N oomoR 5o mntn

rsho kgbe aphu bl idrsh ain aleim K mzmuthiu
wicked-one as-haughtiness-of anger-of-him no he-is-inquiring there-is-no Elohim all-of schemes-of-him
5o 107 521 ny  omm TwBwnD TaIn )
ichilu drku bkl oth mrum mshphtik mngdu K
he-is-causing-to-profane way-of-him in-all-of season being-high judgments-of-you from-front-of-him all-of
P ini=N oma

tzurriu iphich bem

foes-of-him he-is-puffing in-them

“mx 1353 53 vy TS a wxr x> yo3

amr blbu bl amut Idr udr ashr la bro

he-says in-heart-of-him no I-shall-slip for-generation and-generation which not in-evil

oN e xon meam M nno e Sny 1

ale phieu mla umrmuth  uthk thchth Ishunu oml uaun

imprecation mouth-of-him being-full and-deceit and-fraud under tongue-of-him toil and-lawlessness

aw» =it yalal oxr oyanona A ’PJ RRFR) Y a5mo
ishb bmarb chtzrim bmsthrim ierg nqi oiniu Ichlke
he-sits  in-ambush courts in-concealments  he-is-killing innocent-one eyes-of-him for-pauper
12919

itzphnu

they-are-lurking

it anona 197RD 1203 mint ’]10”5
iarb bmsthr karie bske iarb Ichtuph
he-is-being-in-ambush in-concealment as-lioness in-covert-of-her  he-is-being-in-ambush to-kidnap
0y '-']L‘)I'I‘ Ny 1Dwna MNwn3a

oni ichtph oni bmshku brshthu

humble-one he-is-kidnapping humble-one in-drawing-him in-net-of-him

oM s S5an PRILYa oaRo5M

udke ishch unphl botzumiu chlkaim

and-he-crushes he-is-bowing-down and-he-falls in-staunch-ones-of-him paupers

“nx 1253 mow 5% =mom M 53 v mEb

amr blbu shkch al  esthir phniu bl rae Intzch

he-says in-heart-of-him he-forgets EI he-conceals face-of-him no he-sees to-permanent

P MM bR xwy 5x mown oy

qume ieue al nsha idk al thshkch oniim

arise! Yahweh EI lift! hand-of-you must-not-be you-are-forgetting humble-ones

Sy My N vw" oDorBR Ty 1aba x> waTn

ol me natz rsho aleim amr blbu la  thdrsh

on what? he-spurns wicked-one Elohim he-says in-heart-of-him not you-shall-inquire

n8a D R Sny oo LIan nno 73 TS anwe

rathe ki athe oml ukos thbit Ithth bidk olik iozb

you-see that you toil and-vexation you-are-looking to-give in-hand-of-you on-you he-shall-entrust
mobm o AR om Ty

chlke ithum athe eiith ouzr

pauper orphan you you-became one-helping

Psalms 10

1. Why standest thou afar
off, O LORD? [why] hidest
thou [thyself] in times of
trouble?

2 The wicked in [his] pride
doth persecute the poor: let

them be taken in the
devices that they have
imagined.

3 For the wicked boasteth of

his heart's desire, and
blesseth the covetous,
[whom] the LORD
abhorreth.

4 The wicked, through the
pride of his countenance,
will not seek [after God]:
God [is] not in all his
thoughts.

5His ways are always
grievous;  thy judgments
[are] far above out of his
sight: [as for] all his
enemies, he puffeth at
them.

8 He hath said in his heart, |
shall not be moved: for [l
shall] never [be] in
adversity.

7 His mouth is full of cursing
and deceit and fraud: under
his tongue [is] mischief and
vanity.

8 He sitteth in the lurking
places of the villages: in the
secret places doth he
murder the innocent: his
eyes are privily set against
the poor.

® He lieth in wait secretly as
a lion in hisden: he lieth in
wait to catch the poor: he
doth catch the poor, when
he draweth him into hisnet.

10 He  croucheth, [and]
humbleth himself, that the
poor may fall by his strong
ones.

11 He hath said in his heart,
God hath forgotten: he
hideth his face; he will
never see [it].

12 Arise, O LORD; O God,
lift up thine hand: forget not
the humble.

13 Wherefore doth  the
wicked contemn God? he
hath said in his heart, Thou
wilt not require [it].

1 Thou hast seen [it]; for
thou beholdest mischief and
spite, to requite [it] with thy
hand: the poor committeth
himself unto thee; thou art
the helper of the fatherless.
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T3 v wwn v wITn Wwwa 53 Nzpn  Break thou the arm of the

wicked and the evil [man]:
shbr  zruo  rsho uro thdrush rshou bl thmtza seek out his wickedness [till]
break ! arm-of wicked-one and-evil-one you-shall-inquire-of wickedness-of-him no  you-shall-find thou find none.

Mmoo ESw T 1738 M1 TN ' The LORD [is] King for
ever and ever: the heathen
ieue mlk oulm uod abdu guim martzu are perished out of hisland.

Yahweh king-of eon and-further they-shall-perish nations from-land-of-him

ity oY nynw M ]on D3 27wpn ' LORD, thou hast heard
the desire of the humble:
thauth onuim shmoth ieue thkin Ibm thgshib thou wilt prepare their heart,
yearning-of humble-ones you-hear Yahweh you-shall-establish heart-of-them you-shall-cause-to-attend Lhou wilt cause thine ear to
ear:
'[JT&
aznk
ear-of-you
18 ;
o Ty To judge the fatherless
LowS> o M 53 Ao Y PpIvS wuN p poNa and the ogsrcused, thar the
Ishpht ithum  udk bl  iusiph oud lortz anush mn eartz man of the earth may no

to-judge orphan and-crushed-one no he-shall-add further to-terrify mortal from the-earth more oppress.



